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Трудоемкость
дисциплины, час

Трудоемкость
дисциплины, ЗЕТ

333

10

Б1 - Гуманитарный, социальный и экономический циклДисциплина входит в учебный цикл:

Дисциплина входит в модуль ООП:

Обеспечивающие (предшествующие) дисциплины

Обеспечиваемые (последующие) дисциплины

Цель дисциплины

Целью дисциплины «Иностранный язык» по направлению подготовки  08020062 «Производственный
менеджмент» с квалификацией «бакалавр» является обучение практическому владению иностранным
языком для его применения в ситуациях бытовой и обще-профессиональной  коммуникации.
 
В результате освоения дисциплины студент должен:
иметь представление об основных сферах применения полученных знаний: ситуациях бытового,
общекультурного и общепрофессионального иноязычного общения; 
знать правила наиболее употребительной грамматики и основные грамматические явления устной и
письменной иноязычной речи; лексико-грамматический минимум в объеме, необходимом для работы с
иноязычными текстами в процессе профессиональной деятельности;
уметь читать и переводить иноязычные тексты по направлению подготовки «Производственный
менеджмент» с целью извлечения профессионально-значимой информации; осуществлять общение на
иностранном языке на элементарном уровне.

• усвоение лексико-грамматического минимума в объеме, необходимом для работы с иноязычными
текстами в процессе профессиональной деятельности;
• формирование умений чтения и перевода иноязычных текстов по направлению подготовки
«Производственный менеджмент» с целью извлечения профессионально-значимой информации;
• овладение базовыми умениями и навыками общения на иностранном языке.

Задачи дисциплины

Комментарий



Характеристика формируемых компетенций
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Концепция курса

Дисциплина «Иностранный язык» относится к гуманитарному, социальному и экономическому циклу,
находится в базовой части цикла и является обязательной к обучению.
 
Обучение иностранному языку является неотъемлемой частью профессиональной подготовки
бакалавра. Курс иностранного языка является многоуровневым, разрабатывается в контексте непрерывного
образования и строится на междисциплинарной интегративной основе.
 
Изучение дисциплины базируется на знаниях, умениях, навыках, приобретенных студентами в средней
школе.
 
Курс формирует у обучающегося знания, умения и навыки в области говорения (диалогическая и
монологическая речь с использованием наиболее употребительных и относительно простых
лексико-грамматических средств в основных коммуникативных ситуациях неофициального и официального
общения), аудирования (понимание на элементарном уровне диалогической и монологической речи в
сфере бытовой и профессиональной коммуникации), чтения (умение работать с несложными
прагматическими текстами и текстами по направлению подготовки), письма (письменная фиксация
основной информации, получаемой при чтении иноязычного текста).
 
К наиболее важным лингвистическим и экстралингвистическим явлениям, с точки зрения иноязычной
коммуникации, следует отнести фонетический строй изучаемого языка (специфика артикуляции звуков,
интонации, акцентуации и ритма речи); лексический состав изучаемого языка (лексический минимум общего
и терминологического характера, понятие дифференциации лексики по сферам применения);
грамматическую структуру языка (основные грамматические явления, обеспечивающие коммуникацию
общего характера без искажения смысла при письменном и устном общении); основные коммуникативные
стили языка; культуру и традиции стран изучаемого языка, базовые правила речевого этикета. 
 
С целью реализации компетентностного подхода к обучению иностранному языку для развития
различных видов речевой деятельности концепция курса предусматривает широкое применение активных
методов обучения: для аудирования и говорения – моделирование различных коммуникативных ситуаций с
учетом своеобразия межкультурной коммуникации. Для развития навыков чтения используются
методические приемы, направленные на формирование компетенций, связанных с извлечением
информации различного типа из иноязычных текстов, адекватно поставленной задаче. Для развития
навыков письма проводятся тренинги, направленные на корректное оформление информации в
соответствии с целями общения и с учетом реализации определенных коммуникативных намерений.

Цель и задачи, решаемые дисциплиной

Цель дисциплины

Целью дисциплины «Иностранный язык» по направлению подготовки  08020062 «Производственный
менеджмент» с квалификацией «бакалавр» является обучение практическому владению иностранным
языком для его применения в ситуациях бытовой и обще-профессиональной  коммуникации.
 
В результате освоения дисциплины студент должен:
иметь представление об основных сферах применения полученных знаний: ситуациях бытового,
общекультурного и общепрофессионального иноязычного общения; 
знать правила наиболее употребительной грамматики и основные грамматические явления устной и
письменной иноязычной речи; лексико-грамматический минимум в объеме, необходимом для работы с
иноязычными текстами в процессе профессиональной деятельности;
уметь читать и переводить иноязычные тексты по направлению подготовки «Производственный
менеджмент» с целью извлечения профессионально-значимой информации; осуществлять общение на
иностранном языке на элементарном уровне.

• усвоение лексико-грамматического минимума в объеме, необходимом для работы с иноязычными
текстами в процессе профессиональной деятельности;
• формирование умений чтения и перевода иноязычных текстов по направлению подготовки
«Производственный менеджмент» с целью извлечения профессионально-значимой информации;
• овладение базовыми умениями и навыками общения на иностранном языке.

Задачи дисциплины



Положение дисциплины в структуре ООП

Б1 - Гуманитарный, социальный и экономический циклДисциплина входит в учебный цикл:

Дисциплина входит в модуль ООП:

Обеспечивающие (предшествующие) дисциплины

Обеспечиваемые (последующие) дисциплины



Требования к компетенциям учащегося, необходимым для освоения дисциплины (предшествующие
дисциплины)



Результаты обучения (характеристика формируемых компетенций)



Содержание дисциплины (модульный план)

Структура дисциплины

№
модуля

Наименование модулей дисциплины 
(разделов, тем)

Часов ЗЕТ
Шифр

формируемой
компетенции

1 Биография. Семья. Хобби 45 1,25 ОК-14 

2 Вятский государственный университет 36 1 ОК-14 

3 Город Киров 45 1,25 ОК-14 

4 Россия 45 1,25 ОК-14 

5 Страны изучаемого языка 45 1,25 ОК-10 ОК-14 

6 Моя специальность 45 1,25 ОК-10 ОК-14 

7 Экономика 36 1 ОК-10 ОК-14 

8 Производство 36 1 ОК-10 ОК-14 

ИТОГО 333 9,25  ОК-10, ОК-14

Положение дисциплины в учебных планах и распределение часов по видам нагрузки

Форма обучения Дневная первое высшее основная программа

Курс 1,2

Семестр 1,2,3,4

Курсовая работа (проект)

Контрольная работа (для з/о)

Форма промежуточной аттестации Э

Аудиторных всего 144

Лекции 0

Практики 144

Лабораторные 0

Самостоятельная работа студентов 189

Перезачтено, переаттестовано 0

Изучено 333

Экзамен 27

Всего 360

ЗЕТ 10



Детализированное описание содержания модулей дисциплины

Код
занятия

Модуль 1 "Биография. Семья. Хобби" Часов

Практические и семинарские занятия

П1.1 Входное тестирование 2

П1.2 Вводный урок "Как изучать иностранный язык" 2

П1.3 Тема 1: "Биография" 2

П1.4 Тема 1: "Биография" Грамматика: to be, to have 2

П1.5 Тема 1: "Биография" Грамматика: оборот there + to be. 2

П1.6 Тема 2: "Семья. Хобби" 2

П1.7 Тема 2: "Семья. Хобби" Грамматика: безличные предложения с it 2

П1.8 Тема 2: "Семья. Хобби" Грамматика: выделительная конструкция it is … that 2

П1.9 Тема 2: "Семья. Хобби" 2

П1.10 Тест по модулю 1 3

Всего 21

Внеаудиторная самостоятельная работа студента

С1.1 Разговорная тема "Биография. Семья. Хобби" 20

С1.2 Грамматика модуля 4

Всего 24

ИТОГО по модулю 45

Код
занятия

Модуль 2 "Вятский государственный университет" Часов

Практические и семинарские занятия

П2.1 Тема 3: "Вятский государственный университет" Грамматика: модальные
глаголы

2

П2.2 Тема 3: "Вятский государственный университет" Грамматика: эквиваленты
модальных глаголов

2

П2.3 Тема 4: "Студенческая жизнь" 2

П2.4 Тема 4: "Студенческая жизнь" Грамматика: степени сравнения
прилагательных 

2

П2.5 Тест по модулю 2 2

П2.6 Итоговый тест 2

Всего 12

Внеаудиторная самостоятельная работа студента

С2.1 Разговорная тема "Вятский государственный университет" 20

С2.2 Грамматика модуля 4

Всего 24

ИТОГО по модулю 36

Код
занятия

Модуль 3 "Город Киров" Часов

Практические и семинарские занятия

П3.1 Обзор тем "О себе", "Мой университет" 2

П3.2 Тема 5: "Город Киров" 2

П3.3 Тема 5: "Город Киров" 2

П3.4 Тема 5: "Город Киров" Грамматика: неопределенные времена 2

П3.5 Тема 5: "Город Киров" Грамматика: страдательный залог 2

П3.6 Тема 5: "Город Киров" 2

П3.7 Тема 6: "История города Кирова" 2



Детализированное описание содержания модулей дисциплины

П3.8 Тема 6: "История города Кирова" Грамматика: длительные времена 2

П3.9 Тема 6: "История города Кирова" 2

П3.10 Тест по модулю 3 3

Всего 21

Внеаудиторная самостоятельная работа студента

С3.1 Разговорная тема "Город Киров" 20

С3.2 Грамматика модуля 4

Всего 24

ИТОГО по модулю 45

Код
занятия

Модуль 4 "Россия" Часов

Практические и семинарские занятия

П4.1 Тема 7: "Россия" 2

П4.2 Тема 7: "Россия" 2

П4.3 Тема 7: "Россия" Грамматика: завершенные времена 2

П4.4 Тема 7: "Россия" Грамматика: завершенные длительные времена 2

П4.5 Тема 7: "Россия" 2

П4.6 Тема 8: "Россия вчера и сегодня" Грамматика: согласование времен,
косвенная речь

2

П4.7 Тема 8: "Россия вчера и сегодня" Грамматика: условные предложения,
сослагательное наклонение

2

П4.8 Тема 8: "Россия вчера и сегодня" 2

П4.9 Тест по модулю 2

П4.10 Итоговый тест 3

Всего 21

Внеаудиторная самостоятельная работа студента

С4.1 Разговорная тема "Россия" 20

С4.2 Грамматика модуля 4

Всего 24

ИТОГО по модулю 45

Код
занятия

Модуль 5 "Страны изучаемого языка" Часов

Практические и семинарские занятия

П5.1 Грамматика: времена глагола 2

П5.2 Тема 9: "Великобритания" 2

П5.3 Тема 9: "Великобритания" 2

П5.4 Тема 9: "Великобритания" Грамматика: причастие 2

П5.5 Тема 9: "Великобритания" Грамматика: причастные конструкции 2

П5.6 Тема 10: "США" 2

П5.7 Тема 10: "США" Грамматика: герундий 2

П5.8 Тема 10: "США" Грамматика: герундиальные обороты 2

П5.9 Тема 10: "США" 2

П5.10 Тест по модулю 5 3

Всего 21

Внеаудиторная самостоятельная работа студента

С5.1 Разговорная тема "Страны изучаемого языка" 20

С5.2 Грамматика модуля 4

Всего 24

ИТОГО по модулю 45



Детализированное описание содержания модулей дисциплины

Код
занятия

Модуль 6 "Моя специальность" Часов

Практические и семинарские занятия

П6.1 Тема 11: "Моя специальность" 2

П6.2 Тема 11: "Моя специальность" 2

П6.3 Тема 11: "Моя специальность" Грамматика: инфинитив 2

П6.4 Тема 11: "Моя специальность" Грамматика: инфинитивные конструкции 2

П6.5 Тема 11: "Моя специальность" 2

П6.6 Тема 12: "Высшее образование в Великобритании и США" Грамматика:
неличные формы глагола

2

П6.7 Тема 12: "Высшее образование в Великобритании и США" Грамматика:
цепочка определений

2

П6.8 Тема 12: "Высшее образование в Великобритании и США" Грамматика:
цепочка определений

2

П6.9 Тест по модулю 6 2

П6.10 Итоговый тест 3

Всего 21

Внеаудиторная самостоятельная работа студента

С6.1 Разговорная тема "Моя специальность" 20

С6.2 Грамматика модуля 4

Всего 24

ИТОГО по модулю 45

Код
занятия

Модуль 7 "Экономика" Часов

Практические и семинарские занятия

П7.1 Тема 13: "Рынок" 2

П7.2 Тема 13: "Рынок" 2

П7.3 Тема 14: "Корпорация" 2

П7.4 Тема 15: "Финансы" 2

П7.5 Тема 15: "Финансы" 2

П7.6 Тест по модулю 7 3

Всего 13

Внеаудиторная самостоятельная работа студента

С7.1 Тема "Экономика" 23

Всего 23

ИТОГО по модулю 36

Код
занятия

Модуль 8 "Производство" Часов

Практические и семинарские занятия

П8.1 Тема 16: Виды производств 2

П8.2 Тема 16: Виды производств 2

П8.3 Тема 17: Технология 2

П8.4 Тема 17: Технология 2

П8.5 Тема 18: Структура предприятия 2

П8.6 Тест по модулю 8 2

П8.7 Итоговый тест 2

Всего 14



Детализированное описание содержания модулей дисциплины

Внеаудиторная самостоятельная работа студента

С8.1 Тема "Производство" 22

Всего 22

ИТОГО по модулю 36

Коды занятий: Л1.2 – Лекция, посвященная второй теме и входящая в первый модуль; П3.2 –
Практическое занятие номер 2, входящее в третий модуль; Р1.1 – Лабораторная работа номер один,
входящая в первый модуль.



Описание применяемых технологий обучения 

№
модуля

Код
занятия

Тема занятия Часов Применяемые активные и интерактивные технологии обучения

1 Тема 1: "Биография" 2 Коллективный тренинг. Разговорная тема "Биография"П1.3

1 Тема 2: "Семья. Хобби" 2 коллективный тренинг. Семья, хоббиП1.6

3 Тема 5: "Город Киров" 2 Коллективный тренинг. Разговорная тема "Город Киров"П3.3

4 Тема 7: "Россия" 2 Коллективный тренинг. Разговорная тема "Россия"П4.2

5 Тема 9: "Великобритания" 2 Коллективный тренинг. Разговорная тема "Великобритания"П5.3

5 Тема 10: "США" Грамматика: герундий 2 Коллективный тренинг. Разговорная тема "США"П5.7

6
Тема 11: "Моя специальность" Грамматика:
инфинитивные конструкции

2 Коллективный тренинг. Разговорная тема "Моя специальность"П6.4

ИТОГО 14

Общий процент занятий, проводимых в активной и интерактивной форме от суммарной аудиторной нагрузки по дисциплине 9,72%



Учебно-методическое обеспечение дисциплины

Учебная литература (основная)

1. Глушенкова, Елена Владимировна. Английский язык для студентов экономических специальностей :
учеб. / Е. В. Глушенкова, Е. Н. Комарова. - 2-е изд., испр.. - М. : АСТ : Астрель, 2006. - 350 с.. -
Библиогр.: с. 352

Учебная литература (для углубленного изучения)

1. Агабекян, Игорь Петрович. Английский для менеджеров : учеб. пособие / И. П. Агабекян. - 6-е изд.,
перераб. и доп.. - Ростов н/Д : Феникс, 2006. - 416 с.. - (Высшее образование). - Библиогр.: с. 409

2. Любимцева, Светлана Николаевна. Английский язык для студентов финансово-экономических
специальностей вузов. Начальный курс : учеб. пособие / С. Н. Любимцева. - 2-е изд., стер.. - М. :
Высш. шк., 2006. - 296 с.. - (Для высших учебных заведений). - Библиогр

Учебно-методические издания 

1. Город Киров [Электронный ресурс] : метод. разработка разговорной темы на англ. языке:
дисциплина "Английский язык" I курс, д/о / ВятГУ, ГФ, каф. Ин. яз. ; cocт. Л. М. Ардашева, Б. А.
Четвериков. - 2-е изд., испр.. - Киров : [б. и.], 2009. - 22 с.

2. Вятский государственный университет [Электронный ресурс] : метод. разработка разговорной темы
на англ. языке: дисциплина "Английский язык" I курс, д/о / ВятГУ, ГФ, каф. Ин. яз. ; cocт. С. С.
Владимирова, Б. А. Четвериков. - 2-е изд., испр.. - Киров : [б. 

3. Методические указания для обучения разговорному английскому языку [Электронный ресурс] :
дисциплина "Английский язык": для студентов СЭФ 1 и 2 курс / ВятГУ, СЭФ, каф. Ин. яз; сост. Л. М.
Ардашева. - Киров : [б. и.]. Ч. 1. - 2006



"Иностранный язык"

Квалификация
выпускника Бакалавр

Направление
подготовки

38.03.02

Менеджмент

шифр

наименование

Профиль

38.03.02

Управление проектами

шифр

наименование

ПЕРЕЧЕНЬ СПЕЦИАЛИЗИРОВАННЫХ АУДИТОРИЙ

для проведения занятий по дисциплине


